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Mamepianu MixxHapoOHOI HayKOBO-NPaKmMu4HOI KOH(epeHYil

NMPOOOBOJIbYA TA EKOJIOIN4YHA BE3IMNEKA
B YMOBAX BINHU TA NOBOEHHOI BIABY JOBU:
BUKJINKU ANA YKPAIHW TA CBITY
npucss4eHoi 125-piy4io HayioHasbHO20 yHiBepcumemy

6iopecypcis i npupodoKopucmysaHHs YKpaiHu

Cekyin 4. flkicmb ocsimu ma 2yMmaHimapHa Hayka 8 ymosax sillHU
ma 2/106a/1bHUX BUK/TUKIB
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YK 378.147:004
HIJITOTOBKA MEPEKJIAJIAYIB 3 BUKOPUCTAHHSM XMAPHOI CAT-CUCTEMHA
PHRASE TMS

Tapacenko P. O., nokTop negaroriyHuX Hayk, npodecop (r_tar@nubip.edu.ua)
Hayionanvnuii ynisepcumem 6iopecypcie i npupodokopucmysanns Yxpainu, m. Kuie

ApceHan IHCTPYMEHTIB, K1 BUKOPUCTOBYIOTh Mepekiiazayi y cBoiil mpodeciiiHiil Ai1bHOCT1

€ JOCHUTb piSHOMaHiTHI/IM. I[O HBOTO BXOIJATH CHCTCEMH aBTOMATHU30BaHOI'O Ta MAIIMHHOI'O
nepekiany, CUCTCMHU TCpMiHOJ’IOFi‘-IHOFO MCHC/I’KMCHTY, CHUCTCMU p060TI/I 3 0a3zamu maM’ATi
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nepeKIaaiB Tomo. [Ipu oMy criocTepiraeThCs 4iTka TEHJISHISI 10 BUKOPUCTAHHS CaMe XMapHUX
CepBiciB, K1 AYONIOIOTh TPAAMIIIKAHI TECKTOIMHI CUCTEMH, OCTYI A0 SKHUX 3JIHCHIOETHCS 4epes3
pecypcu Mepexi. Lle crmonykae 10 TyMKH, 10 HA CbOTOHI IPH MiATOTOBII MIEPEKIaIadiB TOIUTEHO
OuIbIlIe yBaru MPUIUISTH ONAHYBAaHHIO IHCTPYMEHTIB Ta €EKTPOHHUX TEPMIHOJIOTTYHUX PECypCiB
IUIsL 3A1HCHEHHS TOBHOTO KOMIUIEKCY OIepamii 3 peaii3amlii mepexiajanbKux MPOEeKTiB, sKi €
CKJIaJIOBOIO CTIELIaJIi30BAHOTO XMaPO-OPIEHTOBAHE CEPEAOBHUIIIA.

HaykoBii y ramy3i MOBHUX TE€XHOJIOTIH MOSICHIOIOTh NOIIMPEHHS BUKOPUCTAHHS XMapHUX
cHCTeM iX OUIBIIOI0 HE3aJEKHICTIO BiJ ONMEpalifHMX CHUCTEM 1 MICIb PO3TallyBaHHS, JETIIMMU
YMOBaMH OpraHizamii CHIBIpaii, EKOHOMIEK 3aBJSIKH eKCIUTyaTarii 0e3 BCTaHOBJICHHS,
MIPOTIO3HIIIEI0 THYYKUX MOJIENIeH JTieH3yBaHHs. BOHUM CTBEpIKyIOTh, IO Tally3b HaJlaHHS MOCTYT 3
nepekyany y HaiOmmxdoMy MaOyTHpOMY 0€3 CyMHIBIB mepeiine mo xmapHux pimens [1]. o
HaAOUTBII MOMYISIPHUX XMapHUX CUCTEM aBTOMATHU30BAHOTO MIEPEKIIaLy, MPEJICTABICHUX HA PUHKY,
Hanexatb SDL WorldServer, Phrase TMS, XTM Cloud, Wordfast Anywhere, MemoQ [2]. Ha
OCHOBI JIOCB1/1y BUKJIQJJaHHSI KypCIB JIJIs IEpeKJIaladiB OKPeMi JOCTITHUKY IPUXOJSATh 0 BUCHOBKY
po HAI3BUYAWHY 3pPYYHICTh BUKOPHUCTAHHS XMapHUX CHCTEM, ajpke Bce, IO MOTpiOHO
nepekIagadeBl st poooTH, 1€ MAKII0YeHHs 10 [HTepHeTy Ta BXia y cuctemy [3].

B sxocti 0a30BOi CKJIamoOBOi XMapo-OpI€EHTOBAHOTO CEPENOBUINA JUIS MIATOTOBKH
nepexsiagadiB AOUUIbHO BHOUpaTH XMapHy cucteMy Phrase TMS, npusHaueHy i onaHyBaHHS
MIPUHIIMIIB peasizalii nepexyiaganbkux MpoekTiB. Ha KopucTh Takoro pilieHHsS MOXKYTh CBIIUUTH
HACTYITHI apTryMEHTH:

— He 3Bakarouu Ha Te, o 115t CAT-cucrema € mporpieTapHUM IpOrpaMHUM 3a0€311eYeHHSIM,
KOMTIaHisl Ha/Ia€ 3MOT'Y CKOPUCTATHUCS O€3KOIITOBHUMH JAEMOBEPCISIMH ITPOTPAMH;

— gemoBepcii € (YHKIIOHATPHUMH 3a BCIMa OCHOBHHMH OIEpaIlisiMHd M0N0 peaji3allii
nepeKIagabKuX MPOEKTIB;

— 1HTepdeiic mporpamMu 3po3yMUTHH 1 JIETKUH B OTTaHYBaHHI;

— MOJKJIMBICTh IHTETPYBaHHS 13 IHIIUMH XMAapHUMHU IHCTPYMEHTAMU TEPEKIIay;

— MOXJIMBICTH JOMOBHEHHS (YHKIIOHATY CHCTEeMH 3a pPaxyHOK IiJKIIOUYCHHS
TEPMIHOJIOTTYHUX PECYPCIB Y BUTJISI TEPMIHOJOTIUHUX 6a3 Ta 6a3 mam’sTi mepeKIiaiiB.

He mMeHnm BaxiMBUM apryMeHTOM B acriekTi BukopuctanHus Phrase TMS B sxocti 6a30B0i
XMapHOi CUCTEMHU € 11 IIUPOKE 3aCTOCYBAHHS Ta BUBUEHHS Yy MPOBIIHUX YHIBEPCUTETAX CBITY, SIKi
3MIACHIOIOTH ITIATOTOBKY MEPEKIIaIaviB.

Po3po6uuku cucremu Phrase TMS mnponoHytooTh HU3KY PI3HOMAHITHUX TaKeTiB, SKi

30pIEHTOBAHI HA Pi3HI MOTPeOH KOPHUCTYBadiB. Y HaBUAJIBLHOMY IPOIIECI JOIIBHO 3aCTOCOBYBATH
He 0a30BWH IMaKeT, a BapiaHT i3 BUIIUM piBHEM oprasizamii pododoro mpouecy. OnaHyBaHHS
poOOTH 3 TaKMM MAaKETOM J03BOJUTH, Yy MEPILy 4Yepry, OTPUMATH HABUYKU aJMIHICTPYBaHHS
MepeKIaallbKOTO MPOEKTY, YIPaBIiHHS IITATOM MEpeKiiaadiB, YIpPaBIiHHSA TEPMIHOJIOTTYHUMH
pecypcamu, 3acTOCYBaHHS aBTOMATH30BaHMX (YHKIIA MIATOTOBKM Ta pO3MOALTY 3aBJaHb,
3MIHCHEHHS aHAJIITHYHOI OILIHKK 3aBJaHb MPOEKTY, OIIHKK €(EKTUBHOCTI BUKOHAHHS MIPOCKTY B
IUIOMY Ta poOOTH OKpPEMO KOKHOTO ydacHUKa 3 peaiizailii nmpoekty. Kpim Toro, takuii mimxifg
3a0e3nevye MOJICIIIOBaHHS OpraHizaiii poOoJoro mpoIrecy i aBromaTH3allii peaizalii Horo eraris
13 6araTopiBHEBOIO CTPYKTYPOIO YIPABIIHHSA Ta KOHTPOJIO SKOCTI 3 HAOMMKEHHSIM /10 yYMOB
HaJlaHHS TepeKiIaianbkux mocayr 3rigHo crangapty ISO 17100:2015 Translation services -
Requirements for translation services.
Takum uwmHOM, BHKOpucTaHHS cuctemu Phrase TMS y ocCBITHbOMY mpoleci MiATOTOBKU
nepekianayviB, SK OCHOBHOTO CKJAaJHUKAa XMAapoO-OPIEHTOBAHOIO  CEpENOBUINA, CIpPUSE
3a0e3MeUeHHI0 CUCTEMHOCT] 3aCBOEHHSI MallOyTHIMU IepekiazayaMu IHCTPYMEHTIB Ta pecypcis,
HEOOXITHUX JUIs 3/1MCHEHHS IOBHOTO KOMIUIEKCY omepaliii 3 peanizauii mnepexianalbKux
MIPOEKTIB.
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